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Discover the
New Features

EN
Use the IQOS app to adjust device settings and customize your
experience.* Visit www.iqos.com/apps

*Availability of the IQOS App may vary depending on t

HR
Pomo¢u IQOS aplikacije moZete prilagoditi postavke uredaja i
svoj nacin koristenja. Posjetite www.iqos.com/apps

pnost IQOS aplikacije mote varirati ovisno o zemlj.

iqos.com/apps



Autostart

EN Autostart
Automatically starts
heating after inserting
SMARTCORE STICK™,

HR Automatsko pokretanje
Automatski zapo&inje
zagrijavanje nakon
umetanja SMARTCORE
STICK™ umetaka za grijanje.

FlexPuff

EN FlexPuff automatically
analyzes your experience and
may provide 4 extra puffs
within experience lasting up
to 6 min.* *FlexPuffis designed to
work with tobacco sticks. Activation
and number of puffs depend o
individual usage patterns, extra
puffs might not apply to all adult
consumers and/or experiences.

HR FlexPuff automatski analizira
vase koristenje i moZe pruZiti
4 dodatna udisaja tijekom
koridtenja koje traje do 6
minuta.* *FlexPuff je dizajniran
za rad s duhanskim umetcima za
grijanje. Aktivacijai broj udiscja
ovise 0 pojedinacnim obrascima
koridtenja, dodatni udisaji mozda se
nece primjenjivatina sve punoljetne
Sace i iskustva koristenja.




Quick Tips

HR Brzi savjeti

Autostop

EN Autostop
During use, the experience
will stop if the SMARTCORE
STICK™ is moved, or removed
from the device.

HR Automatsko zaustavljanje
Tijekom upotrebe, koristenje ¢e
se prekinuti ako se umetak za
grijanje SMARTCORE STICK™
pomakne ili ukloni iz uredaja.

Py



Battery Status

EN Battery Status
Short press Button, Status
Lights indicate battery level.

HR Status baterije
Kratko pritisnite tipku, svjetla
stanja pokazuju razinu baterije.



Light Blinks Yellow

EN Light Blinks Yellow
Battery depleted, need to
charge.

HR Svjetlo treperi Zuto
Baterija je ispraznjena,
potrebno ju je napuniti.




Lights Blink White Twice

EN Lights Blink White Twice
IQOS ILUMA i ONE™ is outside
operating temperature range
(0°C~40°C).

HR Svjetla dvaput zatrepere bijelo
IQOS ILUMA i ONE™ je izvan raspona
radne temperature (0°C~40°C).




Light Blinks Red

EN Light Blinks Red
Reset IQOS ILUMA i ONE™.
If red Light blinking persists,
contact Customer Care.

HR Svjetlo treperi crveno
Resetirajte IQOS ILUMA i
ONE™. Ako crveno svjetlo
i dalje treperi, obratite se
Centru za korisni¢ku podrsku.

[y



To Reset

EN To Reset
Place Holder in Pocket
Charger and press Pocket
Charger Button for 10
seconds. All Status Lights
will turn OFF, and turn ON to
confirm a RESET. If problem
persists, contact IQOS
Support.

HR Da biste vratiliizvorne
postavke:
Pritisnite tipku na 7 sekundi,

stanja ée se ugasiti, dvaput

se problem nastavi, obratite
se Centru za korisni¢ku
podrsku.




How to use your
|QOS ILUMA i ONE™

HR Kako koristiti IQOS ILUMA i ONE™

1.

Turn On

EN Turn On
Press and hold Button for 4
seconds, Status Lights will
turn ON slowly.

HR Ukljuéite
Pritisnite i drzite tipku 4
sekunde, svjetla stanja ée se
polako ukljuditi.



2.

Charge

EN Charge
Before first use, fully charge
your IQOS ILUMA i ONE™ in
accordance with enclosed
Safety Warnings and
Instructions.
(approx. 90 min)

HR Napunite
Prije prvog koristenja, potpuno
napunite svoj IQOS ILUMA i
ONE™ u skladu s priloZzenim
Sigurnosnim upozorenjima i
uputama.
(oko 90 min)




3.

Open

EN Open
Slide to open.

HR Otvorite

Pomaknite za otvaranje.
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4.

Insert
SMARTCORE STICK™

EN Insert SMARTCORE STICK™
Insert the SMARTCORE STICK™
to the line on filter until device
vibrates and Light(s) pulse(s).
Heating starts automatically, v
or by pressing Button for 1
second.

eee— o0

HR Umetnite umetak za grijanje
SMARTCORE STICK™
Umetnite umetak za grijanje
SMARTCORE STICK™ do linije
na filtru, dok uredaj ne zavibrira.
Grijanje se pokreée automatski ili
pritiskom na tipku na 1sekundu. i




5.

Begin Use

EN Begin Use
Start using once IQOS ILUMA
i ONE™ vibrates and Status
Light(s) stay fixed.

HR Poéetak koriStenja
Poénite koristiti nakon $to
IQOS ILUMA i ONE™ zavibrira,
asvjetla stanja ostanu
neprekidno svjetliti.



6.

Experience
Countdown

EN Experience Countdown
During use Status Light(s)
indicate remaining time.

HR Odbrojavanje kori$tenja
Tijekom koristenja svjetla
stanja pokazuju preostalo
vrijeme do kraja koristenja.



7.

Nearly
Complete

EN Nearly Complete
To signal the last 30 seconds
orlast 2 puffs, IQOS ILUMA i
ONE™ will vibrate once with
one Light pulsing white.

HR Gotovo dovrieno
Kako bi signalizirao posljednjih
30 sekundi ili posljednja 2
udisaja, IQOS ILUMA i ONE™
ée jednom zavibrirati uz
pulsirajuée bijelo svjetlo
stanja.




8.

Remove
SMARTCORE STICK™

EN Remove SMARTCORE STICK™ |

Remove used SMARTCORE
STICK™ and dispose as
per Safety Warnings and
Instructions.

HR Uklonite umetke za grijanje
SMARTCORE STICK™
Koridteni umetak za grijanje
SMARTCORE STICK™
uklonite iz uredaja i postupite
snavedenim u skladu's
Sigurnosnim upozorenjima i
uputama.

e



This is the safety
aos alert symbol. It is

. used to alert you to
| LU M A I potential physical
injury hazards.

ENGLISH

SAFETY WARNINGS
AND INSTRUCTIONS

PLEASE READ ALL SAFETY WARNINGS AND
INSTRUCTIONS BEFORE USE TO AVOID INJURY.

These safety warnings and instructions cannot

cover all possible conditions that could occur, and
users should exercise care and caution.

KEEP THESE SAFETY
WARNINGS AND
INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE
AS THEY CONTAIN
IMPORTANT
INFORMATION,

These Safety Warnings and Instructions are
applicable to IQOS ILUMA i ONE™.

See www.iqos.com for any updates to these Safety
Warnings and Instructions.

INTENDED USERS

« IQOS ILUMA i ONE™ and SMARTCORE STICKS™
are for adult use only.

IQOS ILUMA i ONE™ and SMARTCORE STICKS™
are for adults who would otherwise continue to
use tobacco or nicotine-containing products.
Children and adolescents should never use IQOS
ILUMA i ONE™ or SMARTCORE STICKS™ under any
circumstances.

This product should not be used by persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities



or lack of knowledge unless they have been given
supervision or instruction to use the productina
safe way and understand the hazards involved.

TOBACCO AND NICOTINE

« SMARTCORE STICKS™ contain nicotine, which is
addictive.

IQOS ILUMA i ONE™ and SMARTCORE STICKS™
are not risk-free. The best way to reduce tobacco
and nicotine-related health risks is to quit tobacco
and nicotine use altogether.

Some users may experience side effects including:
abdominal pain, chest pain, choking sensation,
cough, difficulty breathing, dizziness, dry mouth,
dry throat, gingivitis, headache, malaise, nasal
stuffiness, nausea, mouth irritation, palpitations,
throat irritation, and vomiting.
Nicotine-containing products should not be

used by people who have or are at risk of heart
diseases, are diabetic, are epileptic, or are
experiencing seizures.

Nicotine-containing products should not be used
during pregnancy or while breast-feeding. If you
are pregnant, breast-feeding or think you may be
pregnant, you should quit tobacco and nicotine
use altogether.

Stopping smoking or switching to IQOS ILUMA

i ONE™ and SMARTCORE STICKS™ or other
nicotine-containing products may require the
adjustment of the dosing of certain medicines
(e.g., theophylline, clozapine, ropinirole).

If you have questions about whether you should
use IQOS ILUMA i ONE™ and SMARTCORE
STICKS™ given an existing health condition, you
should consult a health care professional.

A\ IMPORTANT SAFETY INFORMATION

CHOKING, INGESTION
A WARN'NG AND HANDLING HAZARD
« Keep IQOS ILUMA i ONE™ and SMARTCORE
STICKS™ out of reach of children and pets at all
times.
CHOKING HAZARD - 1QOS ILUMA i ONE™ devices,
accessories,and SMARTCORE STICKS™ contain
small parts.
SMARTCORE STICKS™ contain metal parts with
sharp edges.
« INGESTION HAZARD
+ Swallowed SMARTCORE STICKS™ can cause
serious injury to internal organs due to small
metal parts with sharp edges.
¢ Swallowed SMARTCORE STICKS™ can pose a
risk of nicotine intoxication.



« If SMARTCORE STICKS™ are swallowed, seek
medical attention immediately.

« HANDLING HAZARD - Do not take apart
SMARTCORE STICKS™ as they contain small
metal parts with sharp edges. Always dispose
of SMARTCORE STICKS™ as soon as fully cooled
according to local waste disposal regulations.

A WARN'NG ELECTRONIC AND
BATTERY HAZARDS
Electrical Risks
Failure to follow these Safety Warnings and
Instructions could result in fire, explosion, electric
shock, injury, or damage to oneself, others, the
product or other property:
Only Intended Users should use IQOS ILUMA i ONE™.
« Donotuse IQOS ILUMA i ONE™ where the use of
electronic devices is prohibited.
Do not charge or use IQOS ILUMA i ONE™ or
accessories if damaged, tampered with or broken.
Do not use IQOS ILUMA i ONE™ if the battery
appears to be leaking.
Only charge IQOS ILUMA i ONE™ indoors, as
indicated by symbol {_}, using a manufacturer-
approved Charging Cable (supplied in the box) and
certified Power Adaptor (which you should obtain
from a reputable source). Do not use accessories
not approved by the manufacturer. Refer to
‘Technical Data’ section and www.IQOS.com for
additional important safety information.
This product must only be charged using Safety
Extra Low Voltage with a 5V;2A Power Adaptor.
Refer to the Technical Data section of this Safety
Warnings and Instructions for details.
Do not use, charge, or store IQOS ILUMA i ONE™ in
places with high temperatures (such as inside a car
in summer, or near heat sources such as radiators
or fireplaces).
Do not use IQOS ILUMA i ONE™ where flammable
materials, liquids and gases are present.
IQOS ILUMA i ONE™, Power Adaptor and Charging
Cable should not be exposed to any liquid. Do not
touch IQOS ILUMA i ONE™ and/or its accessories if
they become wet or have beenimmersed in any liquid.
Do not clean the device with any cleaning
agent. Only clean with manufacturer-approved
accessories or tools.
Do not clean the device while on.
Clean the USB charging port of the IQOS ILUMA
i ONE™ periodically to avoid accumulation of
foreign matters (such as dust particles) and
inspect USB port for foreign materials before



using USB connector.

Close cap of the device after use to avoid
accumulation of foreign materials (such as dust
particles) in the heating chamber and, inspect

the heating chamber for foreign materials before
using IQOS ILUMA i ONE™.

Handle with care. Do not drop IQOS ILUMA i ONE™
or subject them to strong shock.

This product contains no user-serviceable

parts. Do not attempt to open, modify, service,
disassemble or repair any component of

IQOS ILUMA i ONE™ or to replace any of the
components or batteries.

Do not use this product if it has been exposed to
excessive cold, heat, or moisture.

Do not touch IQOS ILUMA i ONE™ and/or their
accessories if they overheat, spark, fume, ignite,
or burn. If applicable and possible, use caution to
shut off or disconnect power supply.

Do not attempt to insert any object in the heating
chamber other than SMARTCORE STICKS™ or
ILUMA™ Stick Remover (when necessary). Ensure the
device is powered of f before attempting to remove
SMARTCORE STICKS™ with ILUMA™ Stick Remover.
Do not insert metal pieces in the device while in use.
Only operate the device in temperatures between
>0°C/<40°C.

SMARTCORE STICKS™ are single use only and
should never be re-used, lit with a match, lighter,
or any other flame source.

Never dispose of IQOS ILUMA i ONE™ and/or their
accessories with other household waste, as they may
enterin contact with water and/or other liquids.

Battery Risks

IQOS ILUMA i ONE™ are powered with sealed
Lithium-ion (Li-ion) batteries. Under normal
conditions of use, the battery is sealed. If you notice
that battery fluid leaks, follow these precautions:

o If fluid from leaked battery is swallowed, seek
medical attention immediately. Do not induce
vomiting or ingest food or drink.

If vapor from leaked battery is inhaled, get fresh
air and seek medical attention.

If fluid from battery is in contact with skin, wash
the affected areaq, including hands and do not
touch eyes.

If fluid from leaked battery is in contact with eyes,
immediately flush with clean running water for

at least 15 minutes and seek medical attention
immediately.



A CAUTION | isis ™+ 29"™

Failure to follow these Safety Warnings and
Instructions could result in thermal burns:

Store IQOS ILUMA i ONE™ and SMARTCORE
STICKS™in a clean, dry, cool place.

Do not expose IQOS ILUMA i ONE™ and
SMARTCORE STICKS™ to high humidity conditions
or direct sunlight.

Do not use SMARTCORE STICKS™ that have been
exposed to excessive heat or moisture.

« Donotremove a SMARTCORE STICK™ while in use.

A CAUTION é:—s'-lngIC REACTION

Using IQOS ILUMA i ONE™ and SMARTCORE
STICKS™ could cause an allergic reaction, such as
swelling of the face, lips, tongue, gums, throat, or
body, difficulty breathing, or wheezing.

Stop using IQOS ILUMA i ONE™ and SMARTCORE
STICKS™ and seek medical attention immediately
if you experience any of the symptoms above as
they may indicate a serious allergic reaction.
Certain SMARTCORE STICKS™ contain botanical
ingredients that may cause allergic reactions

in some users (see information on pack). Do not
share IQOS ILUMA i ONE™ devices with other
users to minimize the risk of cross-contamination
that could lead to an allergic reaction.

USE OF SMARTCORE STICKS™

Only use IQOS ILUMA i ONE™ with SMARTCORE
STICKS™ specifically designed for IQOS ILUMA
device generations.

Never use IQOS ILUMA i ONE™ with a cigarette or
similar products. Doing so may cause injury.

Do not use SMARTCORE STICKS™ with previous
IQOS™ device (IQOS 3 DUO™ or earlier).

Do not modify SMARTCORE STICKS™ in any way
or add any substance to SMARTCORE STICKS™.
Doing so may cause injury.

REPORTING OF ADVERSE EVENTS OR INCIDENTS
« If you experience any unwanted health effect
when using IQOS ILUMA i ONE™ and for
SMARTCORE STICKS™, consult a health care
professional.

You can report any adverse event or incident
directly by contacting your local Customer Care
(details can be found in the Customer Care &
Warranty card). By reporting side effects, you can
help provide more information on the safety of
this product.



« For moreinformation, please go to www.IQOS.com.

TECHNICAL DATA

Device:

IQOS ILUMA i ONE™ Model M0033

Battery type: Li-ion rechargeable battery

Input: 5V="=m= 2A

Not all devices listed in these Safety Warnings and
Instructions are included in this mobility kit.

Compatible Power Adaptor Information

Model: S52A21, S21A20, S21A22, S21A23, S21A25,
S21A27,582A40, S82A41,S82A42,S82A43, S82A45,
S82A46

Input: 100 V-240 V~50-60 Hz 0.3 A
Output:5.0V = 20A

Output power: 10.0 W

Average active efficiency: 79.0 %

No load power consumption: <0.09 W

Use with supplied Charging Cable
INFORMATION FOR DISPOSING OF IQOS ILUMA i ONE™
Valid across European Union and EEA

This symbol on the product or onits packaging
Ef indicates that this product and its individual

parts (including batteries) must not be

disposed of with your other household waste.
Instead, it is your responsibility to dispose of your
waste equipment by bringing it to a designated
collection point for the recycling of waste electrical
and electronic equipment. In addition, waste
batteries can be returned free of charge at the point
of sale. The separate collection and recycling of your
waste equipment (including batteries) at the time
of disposal will help to conserve natural resources
and ensure that it is recycled in a manner that
protects human health and the environment.
Disposing of waste equipment as unsorted municipal
waste (e.g., by waste incineration or land filling) can
have negative effects on the environment and
human health. For more information about where
you can drop of f your waste equipment for recycling,
please contact your local city office, your local
household waste disposal service or the shop where
you purchased the product. The local importer of the
product will provide for the financing of the
treatment and recycling of waste equipment
returned through these designated collection points
in accordance with local requirements.

BATTERY REMOVAL INSTRUCTIONS
(FORDISPOSAL AND RECYCLING)



Batteries must not be removed by the consumer. At
end of product life, only an authorized recycler may
safely remove batteries by following the steps below.

1QOS ILUMA i ONE™ Device:

Step 1:
Step 2:
Step 3:
Step 4:
Step 5:
Step 6:
Step 7:

Step 8:

Step 9:

The device should be fully discharged before
disassembling it.

Remove the Cosmetic Cover and two screws
at the bottom of the device Housing.

Slide the assembly out from the Housing by
Type C Connector.

Clean the adhesive at the bottom of the
Housing.

Remove Top Cover Latch Sub Assembly and
Tube Sleeve.

Remove two screws from Shield-can and
remove Shield-can.

Disconnect Battery BTB (Board to Board)
Connector.

Hold the adhesive pull tab on the underside
of device and slowly drag and remove the
adhesive from the Battery, then remove
the Battery out of the Frame. If any tool is
required during the process, use plastic tools.
Dispose of the battery according to local
regulations.

CONFIRMATION OF COMPLIANCE

Designed and manufactured under the authority of
Philip Morris Products S.A., Quai Jeanrenaud 3,2000
Neuchétel, Switzerland.

©2024

Copyright Philip Morris Products S.A. C E



Ovo je simbol

10s A sigurnosnog
. upozorenja. Koristi

| I_ U M A 1 se za upozoravanje

na potencijalne

opasnostiod

tjelesnih ozljeda.
HRVATSKI

SIGURNOSNA
UPOZORENJATUPUTE

MOLIMO PROCITAJTE SVA SIGURNOSNA
UPOZORENJA | UPUTE PRIJE UPOTREBE KAKO
BISTE IZBJEGLI NASTANAK OZLJEDA.

Ova sigurnosna upozorenja i upute ne mogu pokriti
sve moguée uvjete i situacije koje bi se mogle
pojaviti, stoga korisnici trebaju biti paZljivi i
oprezni.

ZADRZITE OVA
SIGURNOSNA
UPOZORENJATUPUTE
/A BUDUCU UPOTREBU
JER SADRZE VAZNE
INFORMACIJE

Ova sigurnosna upozorenja i upute primjenjuju se na
1QOS ILUMA i ONE™.

Pogledajte www.iqos.com za sva aZuriranja ovih
sigurnosnih upozorenjaiuputa.

PREDVIDENI KORISNICI

IQOS ILUMA i ONE™ i umetke za grijanje
SMARTCORE STICKS™ smiju upotrebljavati samo
punoljetne osobe.

IIQOS ILUMA i ONE™ i umetci za grijanje
SMARTCORE STICKS™ namijenjeni su punoljetnim
osobama koje biinace nastavile koristiti proizvode
koji sadrze duhani nikotin.

Djecaiadolescenti nikada ne smiju koristiti IQOS
ILUMA i ONE™ ili umetke za grijanje SMARTCORE



STICKS™ ni pod kojim okolnostima.

Ovaj proizvod ne smiju upotrebljavati osobe
smanjenih fizickih, senzornih ili mentalnih
sposobnostiili osobe kojima nedostaje iskustva

i znanja, osim ako su pod nadzorom ili su dobile
upute za upotrebu proizvoda na siguran nacin i ako
shvaéaju ukljucene rizike.

DUHANINIKOTIN

« Umetci za grijanje SMARTCORE STICKS™ sadrze
nikotin koji izaziva ovisnost.

IQOS ILUMA i ONE™ i umetci za grijanje
SMARTCORE STICKS™ nisu bez rizika. Najbolji
nacin za smanjenje zdravstvenih rizika povezanih

s duhanom i nikotinom je potpuni prestanak
upotrebe duhana i nikotina.

Neki korisnici mogu osjetiti nuspojave, ukljuéujuéi:
abdominalnu bol, bol u prsima, osjecaj gusenja,
kasalj, oteZano disanje, vrtoglavicu, suha usta,
suho grlo, gingivitis, glavoboljy, slabost, zacepljenje
nosa, muéniny, iritaciju usta, lupanje srca, iritaciju
grlaipovraéanje.

Proizvode koji sadrze nikotin ne smiju
upotrebljavati osobe koje boluju od sréanih bolesti
ili kod kojih postaji rizik od razvitka sréanih bolesti,
koje boluju od dijabetesa, epilepsije ili imaju
napadaje.

Proizvodi koji sadrzZe nikotin ne smiju se koristiti
tijekom trudnoce ili dojenja. Ako ste trudni, dojite ili
mislite da ste trudni, trebali biste potpuno prestati
koristiti duhan i nikotin.

Prestanak pusenjaiili prelazak na IQOS ILUMA i
ONE™ iumetke za grijanje SMARTCORE STICKS™
ili druge proizvode koji sadrze nikotin moze
zahtijevati prilagodbu doziranja odredenih lijekova
(npr. teofilin, klozapin, ropinirol).

Ako imate pitanja o tome trebate li koristiti IQOS
ILUMA i ONE™ i umetke za grijanje SMARTCORE
STICKS™ s obzirom na postojece zdravstveno
stanje, trebali biste se posavjetovatisa
zdravstvenim struénjakom.

A\ VAZNE SIGURNOSNE INFORMACIJE

OPASNOST OD
UPOZORENJ GUSENIA, GUTANJA
RUKOV, J

« Drzite IQOS ILUMA i ONE™ i umetke za grijanje
SMARTCORE STICKS™ izvan dohvata djece i
kuénih ljubimaca u svakom trenutku.

« OPASNOST OD GUSENJA -1QOS ILUMA i ONE™
ureddaji, dodaci i umeci za grijanje SMARTCORE
STICK™ sadrze male dijelove.

« Umetci za grijanje SMARTCORE STICKS™ sadrze



male metalne dijelove s otrim rubovima.

« OPASNOST OD GUTANJA

e Progutani umetci za grijanje SMARTCORE
STICKS™ mogu uzrokovati ozbiljne ozljede
unutarnjih organa zbog malih metalnih dijelova
s o$trim rubovima.

« Progutani umetci za grijanje SMARTCORE
STICKS™ mogu predstavljatirizik od trovanja
nikotinom.

+ Usluéaju gutanja umetka za grijanje
SMARTCORE STICKS™, odmah potraZite
lije¢nicku pomoé.

« OPASNOST OD RUKOVANJA - Ne rastavljajte
umetke za grijanje SMARTCORE STICKS ™ jer
sadrze male metalne dijelove s ostrim rubovima.
Umetke za grijanje SMARTCORE STICKS™ uvijek
odloZite u skladu s lokalnim propisima o postupanju
s otpadom, ¢im se u potpunostiohlade.

OPASNOSTIUVEZIS
UPOZORENJ BATERIJOMIELEKTRONICKIM
UREDAJIMA
Elektroni€ki rizici

NepridrZavanje ovih Sigurnosnih upozorenja i uputa
moze dovesti do poZzara, eksplozije, strujnog udara,
ozljedaili o$teéenja sebe, drugih, proizvodaiili druge
imovine:
« Samo predvideni korisnici trebaju koristiti IQOS
ILUMA i ONE™.
Ne koristite IQOS ILUMA i ONE™ gdje je upotreba
elektroniékih uredaja zabranjena.
Ne punite i ne koristite IQOS ILUMA i ONE™ ili
dodatke ako su oSteéeni, neovlasteno izmijenjeni
ili slomljeni.
Ne koristite IQOS ILUMA i ONE™ ako izgleda da je
doslo do curenja iz baterija.
IQOS ILUMA i ONE™ punite samo u zatvorenom
prostoru, kako je oznaceno simbolom {_T, pomoéu
kabela za punjenje koji je odobrio proizvodad
(isporucenog u kutiji) i certificiranog adaptera za
napajanje (koji biste trebali nabavitiiz provjerenog
izvora). Ne koristite dodatke koji nije odobrio
proizvodac. Dodatne vaZzne sigurnosne informacije
potraZite u odjeljku “Tehnicki podaci” i www.IQOS.com.
Ovaj se proizvod smije puniti samo pomoéu
sigurnosnog iznimno niskog napona s 5V; 2A
adapterom za napajanje. Pojedinosti potraZite
u odjeljku Tehniéki podaci ovih Sigurnosnih
upozorenja i uputa.
Nemojte koristiti, punitiili skladistiti IQOS ILUMA
i ONE™ na mjestima s visokim temperaturama
(kao $to je ljeti unutar automobila ili u blizini izvora
topline kao $to su radijatori ili kamini).



Ne koristite IQOS ILUMA i ONE™ gdje su prisutni

zapaljivi materijali, tekuéine i plinovi.

IQOS ILUMA i ONE™, adapter za napajanje i kabel

za punjenje ne smiju biti izlozeni nikakvoj tekuéini.

Ne dirajte IQOS ILUMA i ONE™ i/ili njegove

dodatke ako se smoce ili su uronjeni u bilo koju

tekuéinu.

Ne &istite uredaj nikakvim sredstvom za ¢iséenje.

Cistite samo dodacima ili alatom koji je odobrio

proizvodac.

Ne Cistite uredaj dok je ukljucen.

Povremeno ocistite USB priklju¢ak za punjenje

IQOS ILUMA i ONE™ kako biste izbjegli nakupljanje

stranih tvari (kao 5to su Eestice prasine) i prije

upotrebe USB priklju¢ka pregledajte jesu liu USB

prikljuéku prisutni strani materijali.

Zatvorite poklopac uredaja nakon upotrebe

kako biste izbjegli nakupljanje stranih materijala

(kao $to su Cestice prasine) u komori za grijanje

iprovjerite ima li stranih materijala u komori za

grijanje prije upotrebe IQOS ILUMA i ONE™.

Postupajte pazljivo. Nemojte ispustati IQOS

ILUMA i ONE™ ili ga podvrgavati jakom Soku.

Ovaj proizvod ne sadrzi dijelove koje korisnik moze

samostalno servisirati. Ne pokusavajte otvoriti,

izmijeniti, servisirati, rastaviti ili popraviti bilo koju

komponentu IQOS ILUMA i ONE™ ili zamijeniti bilo

koju komponentu ili bateriju.

Ne koristite ovaj proizvod ako je bio izlozen

prekomjernoj hladnoéi, vruéini ili vlazi.

Ne dodirujte IQOS ILUMA i ONE™ i/ili njegove

dodatke ako se pregrijavaju, iskre, poénu dimiti,

zapale se ili po¢nu goriti. Ako je primjenjivo

imoguce, budite oprezni priiskljucivanju ili

odspajanju napajanja.

Ne pokuSavajte umetnuti bilo koji predmet

u komoru za grijanje osim umetka za grijanje

SMARTCORE STICKS™ili ILUMA™ alat za

uklanjanje slomljenog umetka (kadaje to

potrebno). Provjerite je liuredajiskljuéen prije

nego $to pokusate ukloniti umetak za grijanje

SMARTCORE STICKS™ pomo¢u ILUMA™ alata za

uklanjanje slomljenog umetka.

Nemojte umetati metalne dijelove u uredaj dok je u
upotrebi.

Uredaj koristite samo na temperaturama izmedu

>0°C/<40°C.

Umeci za grijanje SMARTCORE STICK™ su samo za

jednokratnu upotrebu i nikada se ne smiju ponovno

koristiti, paliti Sibicom, upaljaéem ili bilo kojim

drugim izvorom plamena.

Nikada ne odlazite IQOS ILUMA i ONE™ i/ili njegove



dodat s drugim kuénim otpadom jer mogu doéiu
dodir s vodom i/ili drugim tekuéinama.

Rizici povezanis baterijom

IQOS ILUMA i ONE™ napajaju se zatvorenim litij-
ionskim (Li-ion) baterijama. U normalnim uvjetima
upotrebe baterija je zapedaéena. Ako primijetite da
tekuéina iz baterije curi, slijedite ove mjere opreza:

« Ako progutate tekuéinu iz baterije, odmah
potrazite lije¢ni¢ku pomoé. Ne izazivajte
povraéanje i ne gutajte hranu ili pice.

Ako udahnete paru iz procurjele baterije, udahnite
svjez zrak i potrazite lije¢ni¢ku pomoé.

Ako tekuéina iz baterije dode u dodir s koZom,
operite zahvaéeno podruéje, ukljudujuéi ruke i ne
dodirujte oéi.

Ako tekuéina iz baterije dode u dodir s o&ima,
odmah isperite ¢istom tekuéom vodom u trajanju
od najmanje 15 minuta i odmah potrazite lijeénicku
pomoé.

A OPREZ | AErSsota =€

Nepridrzavanje ovih Sigurnosnih upozorenja i uputa
moze dovesti do opeklina:

« IQOS ILUMA i ONE™ i umetke za grijanje
SMARTCORE STICKS™ ¢uvajte na Eistom, suhom i
hladnom mjestu.

Ne izlaZite IQOS ILUMA i ONE™ i umetke za grijanje
SMARTCORE STICKS™ uvjetima visoke vlaznosti ili
izravnom sunéevom svjetlu.

Ne koristite umetke za grijanje SMARTCORE
STICK™ koji su bili izloZeni prekomjernoj toplini ili
vlazi.

Ne uklanjajte umetak za grijanje SMARTCORE
STICK™ dok je u upotrebi.

OPREZ EIEZAIﬁIC?JDEALERGIJSKE

« Koristenje IQOS ILUMA i ONE™ i umetka za grijanje
SMARTCORE STICKS™ moze izazvati alergijsku
reakciju, poput oticanja lica, usana, jezika, desni,
grlaili tijela, oteZanog disanja ili teskog disanja.
Prestanite koristiti IQOS ILUMA i ONE™ i umetke
za grijanje SMARTCORE STICKS™ i odmah
potrazite lijeéni¢ku pomoé ako osjetite bilo koji od
gore navedenih simptoma jer mogu ukazivatina
ozbiljnu alergijsku reakciju.

« Odredeni umetci za grijanje SMARTCORE STICKS™
sadrze botanicke sastojke koji mogu izazvati
alergijske reakcije kod nekih korisnika (vidi
informacije na pakiranju). Ne dijelite IQOS ILUMA



i ONE™ uredaje s drugim korisnicima kako biste
smanjili rizik od unakrsne kontaminacije koja bi
mogla dovesti do alergijske reakcije.

KORISTENJE UMETAKA ZA GRIJANJE SMARTCORE
STICKS™

Koristite samo IQOS ILUMA i ONE™ s umecima

za grijanje SMARTCORE STICKS™ posebno
dizajniranim za generacije IQOS ILUMA uredaja.
Nikada ne koristite IQOS ILUMAi ONE™ s
cigaretomiili sli¢nim proizvodima. To moze
uzrokovati ozljede.

Ne koristite umetke za grijanje SMARTCORE
STICKS™ s prethodnim IQOS™ uredajima (IQOS 3
DUO™ ili stariji).

Ne mijenjajte umetke za grijanje SMARTCORE
STICKS™ ni na koji naéin niti dodajte bilo koju tvar
uumetke za grijanje SMARTCORE STICKS™. To
moze uzrokovati ozljede.

PRIJAVLJIVANJE STETNIH DOGADAJA ILI
INCIDENATA

Ako osjetite nezeljeni u¢inak na zdravlje kada
koristite IQOS ILUMA i ONE™ i/ili umetke za
grijanje SMARTCORE STICKS™, posavjetujte se sa
zdravstvenim struénjakom.

Sve Stetne dogadaje ili incidente moZete prijaviti
izravno kontaktiranjem lokalne sluzbe za korisnike
(pojedinosti moZete pronaéi na kartici Centar

za korisni¢ku podrsku i jamstvo). Prijavljujuéi
nuspojave, mozete pomodéi pruziti vise informacija
o sigurnosti ovog proizvoda.

« Zavise informacija posjetite www.IQOS.com.

TEHNICKI PODACI

Uredaj:

IQOS ILUMA i ONE™ Model MO033
Vrsta baterije: Li-ion punjiva baterija
Ulaz: 5SVE==2A

Nisu svi uredaji navedeni u ovim Sigurnosnim
upozorenjima i uputama ukljuéeni u ovaj set.

Informacije o adapteru za napanjanje

Model: S52A21, S21A20, S21A22, S21A23, S21A25,
S21A27,S82A40, S82A41, S82A42, S82A43, S82A45,
S82A46

Ulaz: 100 V-240 V~ 50-60 Hz 0.3 A
I1zlaz:5.0V ===2.0A

Izlazna snaga: 10.0 W

Prosjeéna aktivna uéinkovitost: 79.0 %
Potrosnja energije bez optereéenja: <0.09 W

Koristite s isporué kabel

za punjenj



INFORMACIJE ZA POSTUPANJE S OTPADOM
NASTALIMOD IQOS ILUMA i ONE™

Vrijedi diljem Europske unije i EGP

Ovaj simbol na proizvodu ili na pakiranju
oznacava da se ovaj proizvod i njegovi
pojedinaéni dijelovi (ukljuéujuéi baterije) ne
smiju odlagati s drugim kuénim otpadom.
Umjesto toga, vasa je odgovornost s otpadom
postupati tako da ga predate ovlastenom sakupljaéu
elektri¢nogielektroni¢kog otpadaiilina odredeno
mjesto za recikliranje otpadne elektri¢ne i
elekroni¢ke opreme. Osim toga, iskoriStene baterije
mogu se besplatno vratiti na prodajnom mjestu.
Odvojeno skupljanje i recikliranje otpada (ukljuujuéi
baterije) pomo¢ ¢e u o€uvanju prirodnih resursa i
osigurati da se reciklira na nacin kojim se $titi ljudsko
zdravlje i okoli. Odlaganje otpada kao nerazvrstanog
komunalnog otpada (npr. paljenjem otpadaiili
odlaganjem u/na tlo) moZe imati negativne u¢inke na
okoli§ i ljudsko zdravlje. Za viSe informacija o tome
gdje moZzete predati otpad kako bi se reciklirao,
obratite se svom mjesnom gradskom uredu, mjesnoj
sluzbi za odlaganje kuéanskog otpadaiili trgovini u
kojoj ste kupili uredaj. Lokalni uvoznik proizvoda
osigurat e financiranje obrade i recikliranja otpada
vraéenog putem ovlastenih sakupljadailina
ovlastenim mjestima u skladu s lokalnim zahtjevima.

UPUTE ZA UKLANJANJE BATERIJE
(ZAPOSTUPANJE S OTPADNOM BATERIJOM |
RECIKLIRANJE)

Baterije ne smije uklanjati korisnik. Pri kraju
vijeka trajanja proizvoda, samo osoba ovlastena
zarecikliranje moze sigurno ukloniti baterije
pridrZavajuéi se sljedeéih koraka.

1QOS ILUMA i ONE™ uredaj:

Korak 1: Uredaj treba potpuno isprazniti prije
rastavljanja.

Korak 2: Uklonite kozmeti¢ku masku i dva vijka na dnu
kuéista uredaja.

Korak 3: Izvucite sklop iz kuéista pomocu konektora
tipa C.

Korak 4: O¢istite ljepilo na dnu kuéista.

Korak 5: Uklonite podsklop zasuna gornjeg poklopca
i¢ahuru cijevi.

Korak 6: Uklonite dva vijka iz Shield-cana i uklonite
Shield-can.

Korak 7: Odspojite BTB konektor baterije (plo¢a na plocu).

Korak 8: Drzite jezi¢ak za povlaéenje ljepila na donjoj
strani uredajai polako povucite i uklonite ljepilo
iz baterije, a zatim izvadite bateriju iz okvira.
Ako je tijekom postupka potreban bilo koji alat,
upotrijebite plasti¢ne alate.



Korak 9: S baterijom postupite u skladu s lokalnim
propisima koji se odnose na pravilno postupanje
s otpadom.

POTVRDA USKLADENOSTI
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